
Cuestiones prejudiciales

1) Cuando, en el marco de un procedimiento de resolución de una entidad financiera, se han amortizado la totalidad de las 
acciones en que se dividía el capital social, los artículos 34 1 a), 53 1 y 3, y 60 2 b) y c) de la Directiva 2014/59/UE del 
Parlamento y del Consejo, de 15 de mayo de 2014 (1), ¿deben interpretarse en el sentido de que se oponen a que quienes 
adquirieron sus acciones unos meses antes del inicio del procedimiento de resolución con ocasión de una ampliación de 
capital con oferta pública de suscripción, puedan promover demandas de resarcimiento o demandas de efecto 
equivalente basadas en una defectuosa información del folleto de la emisión, contra la entidad emisora o contra la 
entidad resultante de una fusión por absorción posterior?

2) En el mismo caso a que se refiere la pregunta anterior, los artículos 34 1 a), 53 3, y 60 2 b) y c) de la Directiva 
2014/59/UE del Parlamento y del Consejo, de 15 de mayo de 2014, ¿se oponen a que se impongan judicialmente a la 
entidad emisora, o a la entidad que la suceda universalmente, obligaciones de restitución del contravalor de las acciones 
suscritas, así como de abono de intereses, como consecuencia de la declaración de nulidad, con efectos retroactivos (ex 
tunc), del contrato de suscripción de las acciones, en virtud de demandas promovidas con posterioridad a la resolución 
de la entidad?

(1) Directiva 2014/59/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 15 de mayo de 2014, por la que se establece un marco para la 
reestructuración y la resolución de entidades de crédito y empresas de servicios de inversión (DO 2014, L 173, p. 190)
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Cuestión prejudicial

¿Deben interpretarse el artículo 24 de la Directiva 2004/38/CE (1) y el artículo 4 del Reglamento (CE) n.o 883/2004 (2) en el 
sentido de que se oponen a una normativa de un Estado miembro en virtud de la cual un nacional de otro Estado miembro 
que establezca su domicilio o residencia habitual en el territorio nacional sin acreditar que percibe, en el interior del país, 
ingresos por actividades agrícolas o forestales, por actividades empresariales o por trabajo por cuenta propia o ajena no 
tiene derecho, durante los tres primeros meses desde el establecimiento de su domicilio o residencia habitual, a las 
prestaciones familiares en el sentido del artículo 3, apartado 1, letra j), en relación con el artículo 1, letra z), del Reglamento 
(CE) n.o 883/2004, siendo así que un nacional del propio Estado miembro que se encuentre en la misma situación sí tiene 
derecho a las prestaciones familiares en el sentido del artículo 3, apartado 1, letra j), en relación con el artículo 1, letra z), 
del Reglamento (CE) n.o 883/2004, sin necesidad de acreditar que percibe ingresos por actividades agrícolas o forestales, por 
actividades empresariales o por trabajo por cuenta propia o ajena en el interior del país? 

(1) Directiva 2004/38/CE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 29 de abril de 2004, relativa al derecho de los ciudadanos de la 
Unión y de los miembros de sus familias a circular y residir libremente en el territorio de los Estados miembros, por la que se 
modifica el Reglamento (CEE) n.o 1612/68 y se derogan las Directivas 64/221/CEE, 68/360/CEE, 72/194/CEE, 73/148/CEE, 
75/34/CEE, 75/35/CEE, 90/364/CEE, 90/365/CEE y 93/96/CEE (DO 2004, L 158, p. 77).

(2) Reglamento (CE) n.o 883/2004 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 29 de abril de 2004, sobre la coordinación de los sistemas 
de seguridad social (DO 2004, L 166, p. 1).
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